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Los niveles comunes de referencia  

La voluntad, por parte de las autoridades europeas, de crear un sistema único para poder evaluar los conocimientos de las lenguas en toda Europa condujo a la publicación, en 2001, del Marco de referencia europeo para el aprendizaje, la enseñanza y la evaluación de lenguas. Bajo este título tan largo, se esconde un documento que unifica los criterios de evaluación de los conocimientos en todas las lenguas. El sistema propuesto por el Marco adopta una clasificación a partir de una división inicial en tres niveles:
	A Usuario básico
	A1 Acceso

	
	A2 Plataforma

	B Usuario independiente
	B1 Umbral

	
	B2 Avanzado

	C Usuario competente
	C1 Dominio operativo eficaz

	
	C2 Maestría



Los seis niveles corresponden a las interpretaciones de la clásica división en nivel básico, intermedio y avanzado.


Esta representación sencilla facilita la comunicación entre personas que no son expertos en materia de idiomas. Imaginemos por ejemplo a un empresario que quiere contratar a alguien para un puesto donde hablar alguna lengua extranjera sea importante. En este caso, le bastará ver el currículum del candidato para saber exactamente cuál es el nivel de éste, no ya de forma global, sino en cada competencia por separado:
· Expresión escrita.

· Expresión oral.

· Comprensión escrita.

· Comprensión oral.


Aquí tienes un resumen de los niveles comunes de referencia.

	Usuario Competente

	 
	 

	C2
	1. Es capaz de comprender con facilidad prácticamente todo lo que oye o lee.

	 
	2. Sabe expresar la información y presentar los argumentos de manera coherente y resumida.

	  
	3. Puede expresarse espontáneamente, con gran fluidez y con un alto grado de precisión.

	 
	 

	C1
	1. Es capaz de comprender en todos sus matices una amplia variedad de textos extensos.

	  
	2. Sabe expresarse de forma fluida y espontánea para encontrar la expresión adecuada.

	  
	3. Puede hacer un uso flexible y efectivo del idioma para fines sociales, académicos y profesionales.

	 
	4. Puede producir textos claros y detallados sobre temas de cierta complejidad.


	Usuario Independiente

	 
	 

	B2
	1. Es capaz de entender las ideas principales de textos complejos si están dentro de su campo de especialización.

	
	2. Puede relacionarse con hablantes nativos con un grado suficiente de fluidez y naturalidad.

	
	3. Puede producir textos claros sobre temas diversos y defender un punto de vista sobre temas generales.

	 
	 

	B1
	1. Es capaz de comprender los puntos principales de textos claros si tratan sobre cuestiones que conoce.

	 
	2. Sabe desenvolverse en la mayor parte de las situaciones que pueden surgir durante un viaje por zonas donde se utiliza la lengua.

	
	3. Es capaz de producir textos sencillos sobre temas que le son familiares o de su interés.

	
	4. Puede describir experiencias, acontecimientos y aspiraciones, así como justificar brevemente sus opiniones.

	 
	 

	Usuario Básico

	 
	 

	A2
	1. Es capaz de comprender frases y expresiones de uso frecuente: información básica sobre sí mismo y su familia, compras, lugares de interés, ocupaciones, etc.

	
	2. Sabe comunicarse a la hora de llevar a cabo tareas cotidianas que no requieran más que intercambios sencillos de información.

	 
	3. Sabe describir con términos sencillos, aspectos de su pasado y su entorno así como cuestiones relacionadas con sus necesidades inmediatas.

	 
	 

	A1
	1. Es capaz de comprender y utilizar expresiones cotidianas así como frases sencillas.

	
	2. Puede presentarse a sí mismo y a otros, pedir y dar información personal básica sobre su domicilio, sus pertenencias y las personas que conoce.

	 
	3. Puede relacionarse de forma elemental siempre que su interlocutor hable despacio y claramente.


Para saber más:

· En el centro virtual del Instituto Cervantes, tienes una pequeña descripción del marco y además te podrás descargar el documento completo en español (formato pdf).

· El MCER tiene incluso su artículo en la enciclopedia virtual Wikipedia en español. Incluye un cuadro con las equivalencias de los niveles de referencias con las enseñanzas de cada país.
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